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PLAN DE LA LECCIÓN
Duración:

1 hora y 30 minutos

Objetivo(s):

Desarrollar la capacidad de los participantes en el taller con vistas a redactar un resumen de que defina y describa sucintamente un elemento del patrimonio cultural inmaterial (PCI) para personas que no lo conocen y que, al mismo tiempo, capte toda la complejidad de dicho elemento. Comprender la importancia que tienen las descripciones resumidas de elementos del PCI para dar a conocer eficazmente este tipo de patrimonio, tal como se define en Artículo 2 de la Convención para la Salvaguardia del Patrimonio Cultural Inmaterial.

Descripción:

En esta unidad se proporcionan todas las orientaciones teóricas y prácticas necesarias para redactar una descripción resumida de un elemento del PCI en la que se defina y describa la naturaleza de éste para quienes no lo conocen, ajustándose a los criterios enunciados en el Capítulo I de las Directrices Operativas. Entre los instrumentos metodológicos utilizados para impartir esta unidad figuran las instrucciones destinadas a completar los formularios de candidatura para las inscripciones en las Listas de la Convención, así como referencias a resúmenes de elementos del PCI ya inscritos en ellas y disponibles en línea. Esta unidad tiene un carácter general y se puede utilizar cómodamente para realizar ejercicios en otros talleres.
Secuenciación propuesta:

· El facilitador explica a los participantes la necesidad de hacer descripciones resumidas de los elementos del PCI y la importancia que tiene el aprender a centrarse en los aspectos esenciales de éstos. Asimismo, describe las características que deben tener los resúmenes de elementos del PCI y presenta algunos ejemplos recurriendo al Folleto 1 de la presente Unidad 43.
· Los participantes leen las Secciones A a F y 1 y 2 del Folleto 3 de la presente Unidad 43, en el que se presenta el modelo de candidatura para la Lista de Salvaguardia Urgente denominado “Danza del sable”. 
· Los participantes, repartidos en grupos, redactarán una descripción resumida del elemento “Danza del sable” que tenga 250 palabras como máximo, procurando que en ese resumen se dé contestación a todas las preguntas que figuran en el Folleto 2 de la presente Unidad 43.
· Los participantes presentan en sesión plenaria cada uno de los resúmenes realizados en sus grupos respectivos.
· Se abre un debate general en plenaria para que todos los miembros de los diferentes grupos de participantes puedan formular preguntas o comentarios sobre los resúmenes presentados.
DOCUMENTOS AUXILIARES:

· Folleto 1 de la Unidad 43 – Ejemplos de resúmenes.

· Folleto 2 de la Unidad 43 – Elaboración de un resumen.

· Folleto 3 de la Unidad 43 – Modelo de candidatura “Danza del Sable”.

· Textos fundamentales de la Convención para la Salvaguardia del Patrimonio Cultural Inmaterial de 2003.

Notas y sugerencias
La presente Unidad 43 (“Descripción de un elemento del PCI”), la Unidad 7 (“Participación de las comunidades interesadas”) y la Unidad 9 (“Salvaguardia”) tienen por objeto ayudar a los participantes a examinar algunos aspectos básicos de la elaboración un expediente de candidatura:

· Definición y presentación de un elemento del patrimonio cultural inmaterial.
· Identificación de las comunidades y grupos interesados.
· Comprensión del valor que tiene un elemento del PCI para la comunidad interesada.
· Estimulación de la participación de la comunidad interesada en la preparación del expediente, y obtención y acreditación de su consentimiento a la presentación de la candidatura. 
· Elaboración de medidas de salvaguardia.

Los participantes empezarán redactando un resumen del modelo de elemento denominado “Danza del sable” (en el folleto 3 de la presente Unidad 43 figura el formulario de candidatura de este elemento, cumplimentado parcialmente). Conviene señalar que para presentar una candidatura a la inscripción en la Lista Representativa se exige consignar en el formulario ICH-02 una descripción resumida del elemento propuesto. Esa descripción debe tener 250 palabras en inglés o 280 en francés, como máximo. También cabe recordar que en el sitio web del PCI se publican sistemáticamente las descripciones resumidas de los elementos que se han inscrito en las Listas de la Convención.

También se exige una descripción del elemento del PCI en el formulario de candidatura para una inscripción en la Lista de Salvaguardia Urgente (ICH-01) y en el formulario de solicitud de asistencia internacional (ICH-04), en particular si se trata de una petición para financiar un plan de salvaguardia, aunque en ambos casos se permiten descripciones más largas que, de todos modos, no pueden sobrepasar 1.000 palabras (en inglés).

Una descripción resumida define las características importantes de un elemento del PCI y las presenta de forma clara a quienes no lo conocen, pero sin mermar la complejidad del elemento descrito. Redactar una descripción resumida es un excelente ejercicio para presentar escuetamente los rasgos esenciales de cualquier elemento. Las descripciones resumidas pueden ser necesarias a nivel nacional (para dar notoriedad a un elemento del PCI, para sensibilizar al público a su importancia o para confeccionar su inventario) y a nivel internacional (para preparar expedientes de candidatura de elementos con vistas a su inscripción en la Lista Representativa y su publicación en el sitio web del PCI).

En vez de usar con los participantes el modelo de candidatura denominado “Danza del sable”, el facilitador puede optar por proponerles una actividad consistente en que uno de ellos presente oralmente un elemento del PCI con el que esté familiarizado. A continuación, los demás participantes podrán formular preguntas para pedir esclarecimientos o más detalles sobre el elemento descrito, utilizando como guía las preguntas que figuran en el Folleto 2 de la presente Unidad 43. Después de esta sesión de preguntas, los participantes se dividirán en grupos y tendrán que redactar una descripción resumida del elemento presentado que tenga 250 palabras. Por último, los resúmenes así elaborados se presentarán en sesión plenaria para que todos los participantes puedan formular preguntas o comentarios sobre los mismos.
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Definición de un elemento: examen de ejemplos
En el Folleto 1 de la presente Unidad 43 se presentan varios ejemplos de descripciones resumidas de elementos ya inscritos en las Listas de la Convención para la Salvaguardia del Patrimonio Cultural Inmaterial. Los participantes en el taller pueden servirse de esos ejemplos para adquirir una noción de las diversas maneras en que se puede definir y describir sucintamente un elemento del PCI.
Antes de redactar una descripción resumida de un elemento, se tienen que delimitar sus contornos y límites y definirlo junto con (y con respecto a) las comunidades, los grupos y los individuos interesados. Hay muchas maneras de definir los elementos del PCI, pero independientemente de la forma en que se identifiquen y definan a efectos de realizar inventarios o actividades de salvaguardia en el plano nacional o local, hay algunas consideraciones que se deben tener bien presentes a la hora de elaborar expedientes de candidatura para su inscripción en las Listas de la Convención. Por ejemplo, la importancia que tiene el proponer e inscribir elementos que no sean excesivamente generales y no engloben todo tipo de aspectos, y que tampoco sean excesivamente parecidos a elementos que ya estén inscritos en las Listas.
Para más información a este respecto, véanse los documentos del Grupo de trabajo intergubernamental abierto sobre la extensión o alcance “adecuados” de un elemento: [image: image1.png]


http://www.unesco.org/culture/ich/index.php?lg=es&pg=00497.

Para un compendio de los enfoques a este respecto, véanse los Memorándums para cumplimentar los formularios de presentación de candidaturas a las Listas de la Convención: http://www.unesco.org/culture/ich/en/forms/ (en francés e inglés).
EL MODELO DE CANDIDATURA “danza del sable”
El modelo de candidatura “Danza del sable”, que figura en el Folleto 3 de la presente Unidad 43, se puede utilizar como elemento de base para que los participantes redacten una descripción sucinta del elemento en 250 palabras.
El formulario del modelo de candidatura relativo al elemento “Danza del sable” no está cumplimentado en su totalidad. Los participantes en el taller pueden suponer que el texto que figura en el formulario de candidatura se halla en su primer estadio de elaboración y fue redactado por la Asociación de Bailarines de “Zukhri”* de los países H y J, que lo remitió posteriormente a los Ministerios de Cultura de ambos Estados pidiéndoles que emitieran un dictamen con respecto al expediente de candidatura del elemento y que examinaran, al mismo tiempo, la posibilidad de presentarlo conjuntamente para su inscripción en la Lista de Salvaguardia Urgente (LSU). Los participantes en el taller pueden suponer también que en su carta a los dos ministerios, la Asociación les habría pedido asesoramiento y asistencia sobre:

· cómo se debería proceder para que la comunidad taraqa en general participara en la elaboración del expediente de candidatura y de las medidas de salvaguardia; 

· qué apoyo activo a la salvaguardia del elemento estarían dispuestos a proporcionar los dos Estados interesados; y

· qué medidas podrían prever la Asociación y la comunidad interesada para la salvaguardia del elemento en el futuro.

Por último, los participantes en el taller pueden suponer que los Ministerios de Cultura de los países H y J les han pedido que actúen como asesores de la Asociación de Bailarines de “Zukhri” para encontrar respuestas a esas tres preguntas.

ELABORAR EL RESUMEN DE un ELEMENTO PARA UN EXPEDIENTE DE CANDIDATURA
El facilitador puede formar grupos con los participantes. Lo ideal es que cada uno de éstos esté integrado por seis a diez personas. Después pedirá a cada grupo que elija un moderador, así como un relator que se encargará de presentar los temas debatidos. Los participantes pueden primero leer, en sus respectivos grupos, las Secciones A a F y 1 y 2 del expediente de candidatura relativo al elemento “Danza del sable” (véase el Folleto 3 de la presente Unidad 43) y luego pueden trabajar, apoyándose en las preguntas que figuran en el Folleto 2 de esta misma unidad, para redactar –en un ordenador, si es posible– una descripción resumida del elemento que tenga 250 palabras. El facilitador debe recalcarles que no tienen que sobrepasar ese número de palabras y que la finalidad del ejercicio es que aprendan a ser breves.
Una vez que los participantes hayan elaborado las descripciones sucintas en sus respectivos grupos, deben reunirse en sesión plenaria para escuchar los resúmenes realizados por cada grupo, que serán leídos por los relatores respectivos. Lo mejor sería que los textos de los resúmenes se pudieran proyectar en una pantalla. Los participantes podrán formular preguntas sobre las descripciones resumidas y señalar si éstas han respondido adecuadamente a las preguntas más relevantes del Folleto 2. Para ahorrar tiempo, también se puede hacer que un solo grupo presente su descripción resumida y que los demás, basándose en sus propios resúmenes, formulen propuestas para efectuar adiciones y enmiendas a dicha descripción cuando sea necesario.
Cuando se examinen los resúmenes presentados por los participantes, el facilitador debe verificar si se ha dado respuesta a las preguntas que figuran a continuación. Debajo de cada una de esas preguntas se proporciona información complementaria para que el facilitador pueda comprobar con más comodidad si la información suministrada por los participantes en sus descripciones resumidas es pertinente y correcta. El facilitador debe tener en cuenta, no obstante, que no es preciso que toda la información facilitada debajo las preguntas de verificación figure en los resúmenes de los participantes, debido al límite que se les ha impuesto para el número de palabras que pueden utilizar.
1.
¿Qué prácticas, técnicas u otras características definen al elemento en cuestión? ¿Necesita el elemento instrumentos, objetos determinados o sitios específicos para manifestarse o ser practicado?
· La “Danza del sable” la practican los hombres del pueblo taraqa revistiendo un atuendo de color negro y llevando arrollada a la cabeza una prenda especial. Los danzarines llevan sables y, a veces, pequeños escudos metálicos. En medio de dos hileras de hombres que cantan y dan palmadas, van pasado entre uno y tres hombres que ejecutan los pasos de esa danza, representada a veces con un acompañamiento musical de instrumentos tradicionales como el riq. Los bailarines hacen molinetes con sus sables, los arrojan y, a veces, entablan combates fingidos con ellos. Cuando finalizan la ejecución de sus pasos de danza, levantan en alto los sables con un gesto de bravura y dan un gran salto al aire, rematando así espectacularmente su actuación.
2.
¿Qué ámbitos del PCI abarca el elemento?
· Prácticas sociales, rituales y acontecimientos festivos.
· Artes escénicas (cabe observar que, en cierta medida, el aspecto escénico es exagerado por el teatro y la televisión nacionales).
· Expresiones orales (interpretación de cantos durante la danza).
3.
¿Qué comunidades o grupos practican o representan el elemento y se identifican con él?
· La comunidad taraqa de H y J, dos países del Medio Oriente.

· Cada clan nómada de los taraqas practica una versión levemente diferente de la danza, en la que varían el ritmo de la música y la índole de la representación con el uso de sables.
4.
¿Dónde están ubicadas la práctica o la representación del elemento?
· En dos países del Medio Oriente: H y J.
5.
¿Cuándo se practica o representa el elemento?
· En eventos sociales como bodas, ceremonias de imposición del nombre, carreras de camellos y concursos de destreza en el manejo de caballos.
6.
¿Hay personas a las que incumban funciones o responsabilidades especiales en la manifestación o transmisión del elemento?
· El elemento lo ejecutan hombres de la comunidad taraqa que han cumplido 15 años de edad: unos cantan y dan palmadas, y otros bailan.
· Los hombres más ancianos (los maestros taraqas) enseñan a los jóvenes a ejecutar la danza.

· El público está integrado por otros hombres y por mujeres y niños. Las mujeres desempeñan también un papel importante: ayudan a los hombres a preparar los sables y la indumentaria para las representaciones.

7.
¿Qué funciones sociales y culturales desempeña el elemento para la comunidad interesada? ¿Qué significado e importancia tiene para las comunidades o grupos interesados?
· El elemento es fundamental para la identidad de los taraqas porque congrega a su comunidad con motivo de eventos sociales importantes.

· Se cree que la representación del elemento protege contra los espíritus maléficos y demonios, especialmente durante las procesiones nupciales, momento en el que, según la creencia extendida entre los taraqas, las fuerzas del mal tratan de quebrantar la felicidad de las personas.

8.
¿Cómo se transmite el elemento?
· A los 15 años los jóvenes heredan o reciben de manos de sus padres un sable. Aprenden la danza en el seno de su clan guiados por maestros en el arte de su ejecución y se les permite que practiquen las destrezas adquiridas en las procesiones nupciales de sus parientes.

9.
¿La práctica y la transmisión del elemento se ven amenazadas del algún modo?
· La frecuencia de las representaciones de la danza ha decaído porque los jóvenes taraqas han emigrado masivamente a las zonas urbanas desde el decenio de 1950. Además, como el teatro y la televisión nacionales centran sus representaciones y programas en el lanzamiento de los sables casi exclusivamente, el interés por el significado social del elemento se está convirtiendo actualmente en la contemplación de un mero espectáculo. Los bailarines taraqas estiman que esta evolución es una fuente de problemas.
�.	Frecuentemente denominada “Convención del Patrimonio Inmaterial” o “Convención de 2003” y, a los efectos de esta unidad, simplemente “Convención”.


�.	UNESCO, Textos fundamentales de la Convención para la Salvaguardia del Patrimonio Cultural Inmaterial de 2003 (denominados abreviadamente “Textos Fundamentales” en la presente unidad), París, UNESCO. Se pueden consultar en: �HYPERLINK "http://www.unesco.org/culture/ich/index.php?lg=es&pg=00503"�http://www.unesco.org/culture/ich/index.php?lg=es&pg=00503�.


* Danza del sable.
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